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AIATAEH I'IA TOYE KATABAAOMENOYX AfI0 TOYEX EBPAIOYX TOY NEIFPO[IONTE @®0OPOYZX
Beveria, 1414, 4 YXenteuppiov

«Ser Paulus Truno, ser Andreas Mauroceno, sapientes ordinum.

Capta.

Cum per ordines nostros, et consuetudines antiquitus observatas, ludei Insule nostre
Nigropontis, tenerentur solver omni anno, pro diversis causis, yperpera quingenta, vel circa
de quibus certa pars perveniebat in nostro comuni, et residuum erat pro certis regaliis, quas
solvere tenebantur. Et postea in isto consilio captum fuerit, quod ipsi ludei solvere deberent
iperpera mille in anno, et de primis iperperis V centum nulla fueru facta mentio, tamen
regimen nostrum Nigropontis, ut fertur, cognoscens impossibilitatem ludeorum prefatorum
distulerit exigere dictos primos denarios videlicet yperperos CCXL. Et pro parte ipsorum
ludeorum huc accesserit unus ludeus supplicans, ut considerata eorum paupertate, Nam pro
maiori parte sunt servi, sive vilani, dignaremur providere, quod non habeant tantas grave-
dines, quia illas supportare non possent; Vadit pars, consideratis predictis, quod auctoritate
hutus consilit, ordinetur, quod ipsi ludei de cetero solver debeant iperperos mille in anno,
solvendo illa in duobus terminis, videlicet in capite qguorumlibet sex mensium medietatem, sicut
in parte capta super hoc seriosius continetur. Et similiter sokere debeant regalias solitas,
videlicet pro custodia compane horarum, pro vexillo, swe confalono Sancti Marci, et pro illis
iperperis octuaginta pro galeis, que dantur omni anno Regimini, que capiunt summam circa
iperperorum CCL in anno et residuo sint totaliter absoluti, Declarando, quod de tempore
elapso a tempore quo fuit imposita dicta impositio iperperorum mille citra, sint absoluti a
dicto residuo, si illud iam non solvissent per elapsum usque in presentem diem.
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AAEIA TOY METAAOY MALIEZTPOY THE POAOY ZE IMOTEE THE FAQYXEAY THE FAAATAZ
NA AZKHXZOYN IIEIPATEIA YE BAPOX [TAOIGN TGN AIIETGN.
EZAIPOYNTAI TA KAPABIA TGN MONGN TOY ArIOY OPOYZX
Paodoc 1413, 14 Angidiov

«Fr. Lucius de Vallinis [sacre domus hospitalis sancty Johannis Jherosolinitan
humiis marescallus et locumtenens Reverendissimj in Christo patris et domini demint
fratris Philiberyy de Nahlhaco de gratia ewsdem sacre domus magistri dignissimi pau-
perum Christi custodis] FReligiosis in Christo nobis carissimis fratribus Johannj de Pietris
et Richardo de Pontaillier preceptor Dansigny lingue nostre Francie Salutem in domino.
Sperantes quod per strenuitates vestras Lej et patronj nostry juvamine mediante virtliter
gerere debeatis contra Infideles Inimicos Religionis nostre, aduersus quos magnj feruore
affectu adire pro honore sancte fidei Orthodoxe et nostre Feligiomis. Idcirco licentiam
vobis assensum pariter et consensum, armandj quandam galiottam vestram, et cum ea
nauigandj et remigand] ac guerram contra Infideles Jnimicos Religionis nostre ac eorum
subltectos et subditos, detractis calogeris montis sanctj, et eorum bonis quibus in aliguot
non jntendimus agrauare seu dampnificare per vos seu aliquem vestrum, et quidquid de
ipsis seu eorum Hebus ceperitis ad vestrum beneplacitum faciendj de voluntate consilio
et assensu [Religiosorum in Cristo nobis carissimorum dominorum fratrum baliuorum et
procerum nostrj conuentus Fodj concedimus et Impertinur Cum tali prerogativa ut in
consequendo munertbus et beneficijs nostre Religionis habeamin] ac si essetis personaliter
in conuentu HRod) residentes de voluntate et assensu pillery ceterorumque fratrum lingue
Francie in conuentu Rodj degentium, mandantes vniuersis et singulis subditis nostris, ac
non subditos sed amicos nostros obsecremus, ut in hijs vobis nostry contemplatione, auxilium
consilium prebeatis et wvamen.

Datum Fodj sub sigillo nostro quo in talibus vtimur. die xuiy mensis aprilis. Anno

a natiuitate dominj m* fwifxif»”".

276. oa. 186-187, ap. 1.



